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NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 1318/95
z 9. júna 1995,

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2883/94 ustanovujúce bilanciu prognózovaných dodávok
poľnohospodárskych výrobkov na Kanárske ostrovy, na ktoré sa vzťahujú osobitné opatrenia ustanovené

v článkoch 2, 3, 4 a 5 nariadenia Rady (EHS) č. 1601/92

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 1601/92 z 15. júna 1992,
ktoré sa týka osobitných opatrení pre Kanárske ostrovy vzhľadom
na určité poľnohospodárske výrobky (1), naposledy zmenené
a doplnené Aktom o pristúpení Rakúska, Fínska a Švédska a naria-
dením (ES) č. 3290/94 (2), najmä na jeho článok 3 odsek 4,

keďže nariadenie Komisie (ES) č. 2790/94 (3), zmenené a dopl-
nené nariadením (ES) č. 2883/94 (4), stanovuje podrobné pravidlá
uplatňovania osobitných opatrení pre zásobovanie Kanárskych
ostrovov určitými poľnohospodárskymi výrobkami;

keďže nariadenie (ES) č. 2883/94, naposledy zmenené a doplnené
nariadením (ES) č. 1113/95 (5), ustanovuje bilanciu dodávok
mliečnych výrobkov na Kanárske ostrovy; keďže v prípade
potreby je možné túto bilanciu korigovať na základe požiadaviek
tohto regiónu tým, že sa v priebehu roka upravia jednotlivé
množstvá pri zachovaní stanovenej úhrnnej hodnoty; keďže
na uspokojenie potreby mliečnych výrobkov, najmä syra, hovä-
dzieho a teľacieho mäsa a bravčového mäsa na Kanárskych ostro-

voch musia sa upraviť množstvá určené v bilanciách prognózo-
vaných dodávok týchto výrobkov; keďže následne by sa mali
zmeniť a doplniť príslušné prílohy k nariadeniu (ES) č. 2883/94;

keďže opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so sta-
noviskom príslušných riadiacich výborov,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Prílohy I, II a IV k nariadeniu (ES) č. 2883/94 sa nahrádzajú
prílohou k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť v deň po jeho uverejnení
v Úradnom vestníku Európskych spoločenstiev.

Toto nariadenie je záväzné vo svojej celistvosti a je priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 9. júna 1995

Za Komisiu

Franz FISCHLER

člen Komisie

(1) Ú. v. ES L 173, 27.6.1992, s. 13.
(2) Ú. v. ES L 349, 31.12.1994, s. 105.
(3) Ú. v. ES L 296, 17.11.1994, s. 23.
(4) Ú. v. ES L 304, 29.11.1994, s. 18.
(5) Ú. v. ES L 111, 18.5.1995, s. 13.
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PRÍLOHA

„BILANCIE PROGNÓZOVANÝCH DODÁVOK

BILANCIA DODÁVOK PRE KANÁRSKE OSTROVY NA OBDOBIE OD 1. JÚLA 1994 (*) DO 30. JÚNA 1995

PRÍLOHA I

Živé hovädzie zvieratá a hovädzie mäso

Kód KN Opis tovarov
Počet (*)

alebo množstvo
(v tonách)

0102 10 00 Čistokrvné plemenné zvieratá (1) 4 300 (*)

predtým 0102 90 Hovädzie zvieratá na porážku 8 000 (*)

0201 Mäso z hovädzích zvierat, čerstvé alebo chladené 11 500

0202 Mäso z hovädzích zvierat, mrazené 29 000

1602 50 Ostatné pripravené alebo konzervované mäso, droby alebo krv z
hovädzích zvierat 2 500

(1) Pre položku označenú touto hlavičkou platia podmienky stanovené v príslušných ustanoveniach spoločenstva.

PRÍLOHA II

Živé svine a mäso zo svíň

Kód KN Opis tovarov
Počet (*)

alebo množstvo
(v tonách)

0103 10 00 Čistokrvné plemenné zvieratá (1):

— bravy 160 (*)

— prasnice 3 000 (*)

predtým 0203 Mäso z domácich svíň, čerstvé alebo chladené –

predtým 0203 Mäso z domácich svíň mrazené 19 000 (2)

1601 00 Párky, salámy a podobné výrobky z mäsa, drobov alebo z krvi; potra-
vinové prípravky na podklade týchto výrobkov 12 000

1602 20 90 Ostatné pripravené alebo konzervované mäso z pečene zvierat okrem
husacej a kačacej pečene 600

Ostatné pripravené alebo konzervované mäso alebo droby alebo krv
z domácich svíň

1602 41 10 Stehná a ich časti 4 000

1602 42 10 Pliecka a jeho časti 3 000

1602 49 Ostatné, vrátane zmesí 4 000

(1) Pre položku označenú touto hlavičkou platia podmienky stanovené v príslušných ustanoveniach spoločenstva.

(2) Z toho 5 000 ton je určených pre spracovateľské a/alebo baliace odvetvie.
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PRÍLOHA IV

Mlieko a mliečne výrobky

(v tonách)

Kód KN Označenie tovarov Počet alebo
množstvo

0401 Mlieko a smotana, nezahustené ani neobsahujúce pridaný cukor alebo iné
sladidlá 90 000 (1)

0402 Mlieko a smotana, zahustené alebo obsahujúce pridaný cukor alebo iné
sladidlá 25 000 (2)

0405 00 Maslo a iné tuky a oleje získané z mlieka 3 500

0406 Syry

13 500

0406 30

0406 90 23

0406 90 25

0406 90 27

0406 90 76

0406 90 78

0406 90 79

0406 90 81

0406 90 86

1 5000406 90 87

0406 90 88

1901 90 99 Prípravky na báze mlieka bez obsahu tuku 7 000 (3)

2106 90 92 Prípravky pre deti na báze mlieka bez obsahu mliečneho tuku 200

(1) Z toho 2 000 ton je určených pre spracovateľské a/alebo baliace odvetvie.

(2) Z toho 13 500 ton je určených pre spracovateľské a/alebo baliace odvetvie.

(3) Celý tento objem (7 000 ton) je určený pre spracovateľské a/alebo baliace odvetvie.

(*) Od 1. novembra 1994 pre výrobky s colným zatriedením 1509.“
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